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User’s Guide to the Revised Edition

The Chinese language learning course book series Contemporary Chinese is designed
around the basis of grammatical structure and is integrated with differing topics, functions and
cultural aspects. This series is aimed at developing students’ comprehensive skills of listening to,
speaking, reading and writing Chinese. It includes 7extbook volumes one through four, with an
accompanying Exercise Book and Teacher s Book for each, audio materials as well as a Character

Book for Volume 1 and Volume 2.

The first edition of Contemporary Chinese was published in 2003. The series is now in its
revised edition and has been modified based on suggestions from readers worldwide and taking
into consideration the Chinese Proficiency Test Syllabus and the International Curriculum for
Chinese Language Education. This edition retains many features from the first edition, with some
mistakes corrected and part of the texts updated. Some exercises and activities have been added

in the Textbook while Testing Materials and Supplementary Reading Materials will be offered for

this edition.

Features of this series:

1. Elementary-level instruction: Equal importance should be attached to conversation, pho-
netics and Chinese characters, and a systematic approach should be taken to teach these three
aspects independently. Phonetics is the key to speech and thus will become the teaching focus
at the elementary level; while Chinese characters are the stepping stone to reading and writing,
characters should be taught beginning with basic strokes and stroke orders and a few characters
with typical structures so as to cultivate a sense of their overall structure in students. Conversation
should be taught by asking students to repeat full sentences after listening. We suggest that 1/5 of
a class period be spent in teaching conversation, 3/5 training phonetics and 1/5 practicing char-
acters successively so that this course will not only help students to create a solid foundation of
phonetics and Chinese characters, but also satisfy their communication desire, break the normal

learning routine and help them to acquire a sense of achievement.



2. Phonetic instruction: At the elementary-level, phonetic teaching should be carried out
from an overview of the subject to details, then back to an overview. In this way, students can, at
the outset, obtain a full picture of Chinese phonetics, then a focus may be put on training students’
pronunciation step by step, then finally having the students review what they have learned. De-
spite all the phonemes being listed in the textbook, a concentration on teaching difficult phonemes
should be made instead of putting equal focus on all. Translations are given for corresponding
pinyin vocabulary words so as to reduce the monotony of memorizing meaningless phonetic
units. The textbook combines the teaching of syllables and phonemes with that of speech flow.
Instruction may begin from syllable to phoneme so as to improve accuracy of the latter, or from
syllable to speech flow so as to reveal the functions and changes of phonetics during vernacular
discourse. Phonetic teaching is a long-term task; therefore, phonetic training remains a major part
of the textbook after the elementary level.

3. Chinese character instruction: The Character Book, for volumes 1 and 2 of the textbook
series, is designed based on the unique features of Chinese characters to improve teaching effec-
tiveness. In the series we will shift from the traditional method of requiring students to recognize
and write characters simultaneously to the method of separating the two processes; first reading,
and later writing at the elementary level. After the elementary level, we will continue to distin-
guish these two processes by only requiring students to be able to read and write around 25 char-
acters per unit. By the end of Volume 2. students will possess the competence to simultaneously
read and write Chinese characters. At this stage, character exercises need to be strengthened while
stories related to characters can be told so as to stimulate students” interest in learning and help
them to better memorize and understand Chinese.

4. Vocabulary instruction: The vocabulary in this series can be used independently of other
segments. They are organized in a practical and systematic way with special exercises designed
around them. The words in the glossaries of volumes 1 and 2 are arranged based on the intrinsic
meaning of or grammatical functions between words instead of their order of appearance in the
text. Some of the words in the glossary do not appear in text. For example, only the character 4
appears in the text, but the glossary will contain both % and ¥. In addition, the course book
series places a premium on the instruction of morphemes and adopts the teaching method of com-
bining characters into words or associating words with characters. In Character Book, the mean-

ing of morphemes for certain words is presented and then combined with previously learned char-
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acters to form new words so as to expand students’ vocabulary.

5. Grammar instruction: This series keeps the grammar to the simplest level, and focuses on
the application of grammar and the learning habits of non-native learners. One approach adopted
is to treat grammar points as the usages of words or phrases. For instance, the series does not list
the modal verb as a grammar point as in its earlier edition. Instead, the similarities and differences
between two modal verbs HE and 2 are introduced. Another approach is to bypass some grammar
points such as complex sentences and introduce correlatives as new words such as A/ and fr
A at an early stage. Students will learn the new words first and the grammar later. The grammar
points included in the book are sequenced according to their levels of difficulty and are reinforced
at various stages. Many exercises are provided to train students’ ability to translate the grammati-
cal knowledge into a functional command of the language. Grammar terms are kept at a minimal
level and more semantic and pragmatic explanations are provided. More detailed grammar points
and some grammar related questions are included in the Teacher s Book for the benefit of the
teachers.

6. Culture instruction: This series emphasizes everyday life, trends of the current age and
contemporary issues, and features cultural differences and common grounds to make Chinese
more relatable to students. The texts combine information about China and learners’ native coun-
tries, with a focus on the former. Traditional culture and contemporary society are both covered,
with a focus on the latter.

7. Exercises and activities: Texthook is composed of different units. In volumes 1 and 2, each
unit is divided into three parts. Texts are the core of the first two parts and each text is preceded
by certain warm-up activities, vocabulary exercises as well as grammar exercises. Such a scaf-
folding of activities and exercises are a manifestation of the teaching process aimed at examining
students’ preview of the vocabulary and familiarizing them with words and expressions as well
as key grammar points. Furthermore, each text is followed by corresponding questions designed
to check students’ understanding along with certain extension tasks so as to cater to the various
needs of students, which makes the series more adaptable to individual users. Language points
and cultural notes constitute the third part of each unit. Cultural notes are provided for general
reading while language points can be seen as a summary of the unit’s key teaching points. These
language points should be integrated into the course lesson plans; teachers can also use these lan-

guage points to give error correcting feedback to students through the exercises.
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The Exercise Book supplements the Texthook. The listening and reading exercises in the
Exercise Book are designed to include some new words. Students are not expected to learn them
as they will not affect their ability to answer the questions. This arrangement allows students to
familiarize themselves with authentic communication scenarios and enhance their ability to com-
municate with the Chinese people in real life.

8. Teaching plans: Each volume of this series is divided into 12 units and it is suggested that
6-8 class periods be spent on each unit (Volume 1 contains eight units preceded by Unit 0, which
is a preparation unit that can be covered over 24 class periods). Thus, each volume will take one
semester or a school year to complete depending on the weekly class hour arrangement of the

course and the level of students.

For more information regarding the basic structure and compiling thought of the series, as
well as other reference materials. background information and teaching advice, please refer to the
Teacher s Book.

We are always grateful for any of your suggestions and advice.

Wu Zhongwei

wuzhongwei@fudan.edu.cn
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To the Learner

Welcome to Contemporary Chinese!

Contemporary Chinese is designed for students whose native language is English. The
ultimate goal of this series is to develop the student’s ability to comprehend and communicate
in the Chinese language. Specifically, it provides training in the skills of listening to, speaking,
reading, and writing Chinese.

The whole series consists of four volumes. You may work through the whole series or use
only the volumes of your choice.

The following are to be used together with the Textbook:

Exercise Book

Character Book (only for Volume One and Volume Two)
Audio materials and CD-ROM

Teacher’s Book

Testing Materials

Supplementary Reading Materials

The Textbook:
is concise, practical, authentic, and topical,
is adaptable to the varied needs of different students,
gives equal attention to listening, speaking, reading, and writing,

guides your learning step by step.

After working through Volume Two, you should have a good command of 472 new Chinese
words and expressions, 316 new Chinese characters, 27 new grammar items, and 44 new commu-
nicative function items. Together with the 337 Chinese words and expressions, 317 Chinese char-
acters, 27 grammar items, and 23 communicative function items in Volume One, you will feel

much more free to communicate in Chinese now.



IRHF NY hé&o! Hello!

AT NY h&o! Hello!

B Xiexie! Thank you!

RE A Bu kéqi. You are welcome.
*F AL | Duibuq! I’m sorry.

KK F Méi guanxi. That’s all right.
B! Zaijian! Goodbye!

B! Zaijian! Goodbye!



Shang ke. Class begins.

Xia ke. Class is over.
Xianzai xiaxi yixia. Now let’s have a rest.
Xianzai jixu shang ke. Now let’s continue.

Qing dakai sha. fandao di-san y&. Open your books and turn to page 3, please.

Qing ting luyin. Listen to the recording, please.
Qing gén wd du. Read after me, please.

Qing zai shud yi bian. Say it again, please.

Zhe shi shénme yisi? What does this mean?

-+ (Hanyl) z&nme shud? How do you say ... in Chinese?
-+ (Hanz)) zénme xig? How do you write ...?

Qing du yixia. Read it, please.

Qing xié yixia. Write it, please.

Qing fanyi yixia. Translate it, please.

Dul bu dui? [s it right?

Dui. Yes, it is. / It’s right.

BU dui. No, it isn’t. / It’s not right.
Qing kan héiban. Look at the blackboard, please.
Xianzai tingxié. Let’s have a dictation now.
Xianzai zud lianxi. Let’s do exercises now.

Jintian de zudyeé shi - Today’s homework is ...



noun

place word
time word
location word
pronoun
question word
verb
directional verb
modal verb
adjective
numeral
measure word
adverb
preposition
conjunction
particle
interjection
subject
predicate
object
attributive
complement

adverbial

PW
W
LW

Pron.

QW

DV
MV
Adj.
Num.
MW
Adv.
Prep.
Conj.
Part.
Inter;.
Subj.
Pred.
Ob;.
Attrib.
Comple.

Adverbial

mingci
chusudci
shijignci
fangweici
daicf
yiwenci
dongcf

quxiting dongci

néngyuan dongcf

xingréngci
shuci
liangcf
fucf

jieci

lidgnei
zhucf
tanci
zhuyl
weiyl

binyu
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There is a famous university named Lincoln University, in a beautiful city on the west coast of North
America. Young people from different countries study there:

Bai Xidohdng Wang Ying Jiang shan
& e X 3 female, Tl T
female, Chinese Chinese male, American male, Australian
-Canadian

There are several friends who work in companies; and one more, currently in the U.K. They soon got to

know a group of Chinese friends:

e | .
I A
' 4‘_ ‘(,.-;
TN /} \ )
Vo
P |
=
Ding Hanshéng Jieke Zhang Yudnyuan Lgi
T X4 male, Chinese, A% 52 Jack, male, Canadian, ik B B female, English 2 F
who was sent to work here  who is an employee of an of Chinese origin, Jiang ~ American male.
by a Chinese company. export company and often Shan’s girl friend, a student
goes to China on business. at the Eastern College in

England.



They have a Chinese teacher who always pretends not to know English when in the class:

Tidnzhong Jin Réngndn
® ¥ Japanese 4% South Korean
female. female.

LT Xidoyt

Z=.~@ Chinese female, an
employee of a joint-venture
company, Ma Li’s colleague and

language partner, later married to
Ma Li.

XIV ik

Zhang Lin
HE S

male, Chinese, over forty.

Gado Yiféi Xi&o Zhang

«J» 3 Chinese
female, a univer-
sity undergraduate
student, Liqi’s
girlfriend.

#— & Chinese male,
a university graduate
student.

Chén Jing

4 # Chinese female, Jack’s
language partner.




Unit 1

N Dengguo Chdngchéng Ma?

M B it ¥ 3%, 2 P P P PR 001
Have You Ever Climbed the Great Wall?

W& Yigian Yangguo Nidor
1.1 & AT FRIL B L s 002

I’ve raised birds before
NY Dui B&ijing Hén Shuxi Le Ba?

1247 3 db TR AR AR TPE? o 006
You must be very familiar with Beijing by now?

1'3 Language POINLS #+# e rernmsrensinnimntntinsbrr ettt s s s s 011
Unit 2
Dajia Dou Ldi Le Ma ?
k% ;glg ,TQ T P 2 s ssssssnsssssees 013

Is Everyone Here?

Ta Qu Yiyuan Le
D1 HF [EFR T coesrersorssssnonconesismmescssssnsssnsuesiasicssesserestsassninsssssasesassasessess 014
She went to the hospital

Jintian Z&oshang Chile Shénme?

22 45K FE v T A7 e 019
What did you eat for breakfast this morning?

23 Language POTIES w+rerereeeesessrnom et r s e s 024
Unit 3
Tamen Shi Shénme Shihou Ldi De ?
AT & 4 BHME R A7 i, 027

When Did They Arrive?

Tamen Shi Zud Hudché Ldi De
31 AT A A K ZE R A 028

They took the train here

Zhé Bé&n Sha Shi Shénme Shihou Jié De?

323 K $ & H L BHE A BG7 o, 033
When did you borrow this book?

3.3 Language POINES #v++xrevresseresnnmmstmammmnenrarsse et rnirt s tsaasie s nr st s ses s e s se e 038




Unit 4

Jintian NY Chuan De Zhén Pigdoliang

AR T F E BE i s senes 041
You’re Dressed So Beautifully Today

Ta Changgé Chang De Féichdng Héoting
4.1 # "B I P8 AR FEF  HFUT e s 042

She sings very well
Jintian Mading De Hanyt shuo De Tébié Lidli

42 A K BT 6 X3E 3L FF R A 047
Martin is speaking Chinese especially fluently today

4_3 Language e E ] R pr P 052
Unit 5
W Jiaxiang De Tiangi BT Zher Hao
3&. '%Z? éﬁﬁf’ittﬁ)tﬁ ........................................................................................... 055

The Weather in My Hometown Is Better Than Here

W& Jiaxiang Méiydu Zhéme Reé
LR N R 5l A AR TS ———— 056

It’s not so hot in my hometown

N Jiaxiang De Tiangi Gén Zher Yiyang Ma?
S2MR BY 8 A B IKIU—AE BB corrroercessssmmmnessssnessessesssassssssssessssssssssssssssse s 061

Is the weather in your hometown the same as here?

5_3 Language POIIIES 5653 saaaas i visaaaans vsa ie s eksrs Fuvne s dmsbins vns narslob aslhmmm S S mmm s o ST S SR S S T T R Sy R NS SR e e 066

Unit 6
W Ldojia Zai Dongbéi
;}-}‘(‘ %—% 4‘_,{,_ ‘z'ﬁ;]t ..................... SRR RS S VIS RSN R RN SRR SR e S A s R s SRR S S S  seaas 070

My Hometown Is in the Northeast

WS¢ Jia Béibian Shi Shan, Ndnbian Shi Hé
6.0 3R 55 A5 o ilhy BTH FE G wererocorormomnonomoncd i S R A Gy S 3 b e 071

There’s a mountain on the north side of my house and a river on the south side
Ni Jia Li Hai Yuan Ma?

6.2 /ﬁ—: w % /ig.‘ TC WGP cicineennesassonesnssotssonssasnessmesninnsinisanessasssssnsssissnnssssnsssnssasssnssasniosns sonssesensosarsssass 076
Is your home far from the sea?

6_3 Language POIIILS # v vevvversrmnrsrssrertnimmmsuiretrsertsiransiiittestatstenssisesnassotasssstrtssesissnabsesvetausssteiosssssnansssses 081
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